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Közéletünk jelleméhez. 
Minden összejátszik, hogy teljessé 

Ügyen a korrupcaió. Közreműködnek 
ebben a kőtélét minden tényezői, a 
politika, a társadalom ia 

De a diplomáczia sokszor ebben 
utazott, minden nemzetnél ez volt a 
czélja, hogy koirupcxiót teremtsen. 
Azért meghamisította az állapotokat és 
ezt a maga hasznára, a maga czéljaira 
(elhasználta nem is egyszer. 

A társadalom azután, mikor a 
meghamisítás, a megtévesztés elérte azt 
a tetőpontját, hogy az ilyetén meg
teremtett állapotokat tovább tűrni a 
nemzeti élet veszélyeztetése nélkül nem 
leh tett, megváltoztatta ezeket az álla
potokat, még ha kellett erőszakos uton 
is, visszaállította az régi rendet vagy 
teremtett egy jobbnak gondolt ujat. 

Azoknál a nemzeteknél pedig, hol 
a társadalomnak az a teremtő ereje 
nem volt meg, a hol az állami élet 
megrohaaztetta éa elpuastitotU a tár
sadalmi életet, megmételyezvén ezáltal 

az egyént is, ott megszűnt ez az élet 
teljéden, fölbomlott a szervezet éa az 
állam megszűnt állam és nemzet lenni. 

Igy volt ez a rómaiaknál la. 
Adja Isten, hogy ne igy legyen 

nálurfk. 
Azt tapasztaljuk, hogy társadalmi, 

életűnk meglehetősen korrupált, nincsen 
benne őszinteség, nincsen benne igaz
ság. 

Az emberek egymást, a kenyeret 
és a nwmmont hajszolják, közben ámít
ják, csalják, nemcsak a világot,, hanem 
Önmagukat is. 

Egyesek kivételével mindenkit meg
lehet vÚárolni, nemcsak a testét, ha
nem !<-lkét is és az elveket az érdek 
szabályozza irányttja. 

Minden caak tettetés, ámitás, 
komédia, puritán jellemek alig talál
koznak. A tisztesség csak odáig terjed, 
a meddig a nyilványosság szeme lát, 
túggőny megélt aljas orgia folyik a he
lyen, a becsületre pedig csak annyira 
vigyáznak, hogy a büntetőtörvény 
szigora ne essék rajta 

Erre is csak a többiek kedveért, 
mert mindig a látszat az, melyet meg 
kell óvni. 

Ebben a tettetésben, ámításban, 
palástolgatásban a közvélemény és or
gánuma a sajtó is bűnrészes. 

Már pedig, a hol a közvélemény
ből hiányzik az igazságszeretet, a résxre-
hajtatlanság és nyilt őszinteség, ott a 
tár-adatomban már pusztít a métely, 
mely előbb utóbb ki fog terjedni az 
egész közéletre ia. 

Fárasztó dolog tevése közben és a 
modern kulturaélet ezernyi impulzusai
nak ostroma közepette, a mai emberi
ség; nem vet elég ügyet arra, hogy 
sajátmagát megfigyelje. A tudomány a 

j modern embert lelkileg kihelyezi saját 
! magából : a csillagokra, a fűszá'akra, a 
I prozotoákra. a fizikai élet tüneteire, 
! szóval, az exact ismeretek mozzanataira 

tapasztja figyelmét. Mindennel törő
dünk, csak a aaját lelkűnk vizsgálá-

| sával nem. Mindent megfigyelünk, csak 
a magunk énjének titokzatos műhelyé
ben végbemenő folyamatokat nem. 

T A R <* 25 ft.. 
Kegyed és én. 

Alt hieiem, hogy találkoztunk 
Áe éa kagyad valahol. 
Evek elélt, véges rég«a 
Me.esaerQ nyári éjau, 
Talélkoatuak valahol , . . 

Aat kittem, hogy rae rcttem tat 
Et kagyad ia engemet. 
Hégas, «ég . . . . nagyon laatetlam 
Et emuén elfeledtem 
E i kagyad la engem 

I á— án eovéoyabb láttam, 
Kagytd aidpan mtgkiaott. 
Fekansm gonddal, kttak bajjal 
S hagy ad eaépaa maghuoti 

Elatam nam ér fabatkát 
S tarnak btgjmd aa oka. 
S maal magamtól kSrdva kérdem. 
Hogy kagyadaa mit aakrattam 
• mért voltam oly ostoba ? 

I t aai 

A legnagyobb hazug. 
Irta : Harttlandy Otfakár 

— A »Somogyi Ujiég* eredeti térciéja — 

Srép at hu at ember valamiben ki-
iBuik, legyaa a lagoaakélyabb ia. Ha at 
arék öaeiemérkőanek, aa marad falBi, ki a 
legUgyaeebb.. Boldog deák koromban hény-
aaor Baaaa merítik, ki ind legnagyobbat 
haiudoll Mindig a Illettek gyárak voll a 
nyertes. Hanam ettél nam volt nagy dioaé-
aég, mart aa agyaaélvia éjjal nappal haiu-
dotl. KAonyB volt atkl, mart é idaganbél 
jött, aam iamattUfc a cealédjét, kát mesél-
batett, bogy S milyen négyaa íogaton aao 
kott kihajtani, bogy mllyaa aogy ardajak 
van, ahol A vadáéiul eaokott nb. 

Mondom, noki kénnyl volt beetélai 
Da aaérl aem kall hiaai, bogy dnakélt a 
péaabca. Soha agy kra|oi*r)a aam volt, 
ta ba kérdették I Hét hol oa ériáai i.eb-
péaatdY — mindjárt falnlt Elkéityaatam. 
tltomboltam. 

Egyébként n ktrtekadalmi takoln L 
onttályábt járt A fiuk orvetlek, beatéiül 
réta, da é avval aemi iBr&dlItt Megbukott 
év vdgda, pidig a Zauli béoai vaaeléea 
alatt álló likoléban még atfg lukolt valaki. 

Aitén alttnl a kőruyéhéakról, éa el 
Icle|tett0k. mlat olyan embert aki nam 

nOtt báréiként eenkioeb a asivébei aam, éa 
mint akiiéi nam térődött eenki. 

Két év múlva aatéo agyaaar caak 
rftle aaik a aaé. 

Hét hogy ia jut é eeaedbt t kérdeaam 
Wridioger barátomat. 

Nem tudod ? biaa itt voll a Blaaaek 
(iyun, aniiyil haaudolt, hogy majd meg-
eiakadlam, ktllöubau moat berukkol 

Na, éi ven érattaégijn ? 
Aat mondja, latt éretlaégit, moet ön

kénlet len Bécsben a aaekaréaaoknél. 

Aa 1899 ik év juniua aO-éu miránk 
ia klmondink, bogy .érett. 

Megtartottak ei éretttégi baakattat, 
leféoyképeitallik magánkat, vaatag aiivar 
keiBIt a eaéukba, vékony bot a kétb<-, éa 
mindnyájunk aat hitte hogy nagyobb ur 
aam léleaik nálunk. 

Egynehányan alhatéroatnb, bogy be
vonulunk, éa mi tel airedOuk Becsben volt, 
hét odamtalOuk nabéa uémet mért. Haj, 
micsoda idék I Da jé, hogy mér mö ötta 
vágynak, ta caak viaaaa amlékaaai h«'l ré. 
Négyen voltnuk: S»oudi Béla. HorvAlb 
Piala, Proli i.no M>H én. Aa akó )i é é -
napoa t>eelaktnak a rengeteg kaaaiiruyAbaa 
mindto etlt nu l iu öeeanjö liftek, eikceaél-
ga Ittak, elménél luk elméi*) c i n k e l ö \ kér-
mau aitáu ktrtytttak, éa mag a Pceti Hu 
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Ennek folytán pusztul az emberek 
kebléből a tiszta vallás, önzetlenség s 
a felebaráti szeretet nemes érzete. 

Pedig micsoda roppant csodákat 
mivelhetne a szeretet, ha egéaz teljes
ségével á tha tná az emberi t á r sada lma t ! 
H a nyilvánulásai csakugyan tisztán az 
emberi szívnek abból a jóságából fakad
nának , a mire a szeretet vallása ok
tatta és oktatja az embereket! H a a 
jót tisztán csak a jó kedvéér t gyakorol 
nák embertársaikkal mindazok, kiknek 
a Gondviselés megadta a jóságos cse
leketekre az eszközöke t ! 

N é h a el tűnődöm azon: mi lehet 
az oka annak, hogy a társadalmi élet 
terén olyan hatalmas arányokban ész
lelhető jótékonyságnak nincsen meg a 
m a r a d a n d ó hatása ? Mi az oka annak, 
hogy a fölsegített nyomorgók kedélye 
nem szabadul föl i r igységnek, haragos 
indulatoknak zaklatásai alól a jótékony
ság élvezése után sem ? É s megtalá lom 
ennek az okát a társadalmi jótékony
ság gyakor lásának abban a módjában 
mely divatossá lett, s mely a szegény 
emberekben föltámasztja azt a gondola 
tot, hogy a humanisnius csak eszköz a 
vagyonosaknál . Eszköz arra, hogy vele 
és mellette a saját nemesebb passziói
kat kielégítsék. A szegény einber kiérzi 
a humanisnius ráá radó melegéből is, 
azt a fagyos tónust, mely a jó tékonyság 
divatos gyakor lásának formájából néha, 
sokszor szinte dermesz tő ridegséggel 
tűnik elő. 

A reklámos jótékonyságot é r t em. 
Az t a mely nagyon is hangos, nagyon 
is hatásos, mert nagyon is nyilvános. 

E g y i k ismertetője a modern világ 
emberének a sötét há ladat lanság . 

I g y azután nem is csoda, hogy 
R ó m a csak egy Brutust ismert, k i 
gyámatyja gyilkosai között első va la ; 
de ér telemben ma az egész világ egy 
nagy R ó m a , hol millió és millió B r u -

tus él, kik sztvtelenséggel eltelve a jó t 
roszszal fizetik vissza. É s ezek emberek; 
emberek, kiket a hálaérzésben meg 
szégyenitenek a fenevadak is ; emberek, 
kiktől méltán visszaborzad s kik miatt 
az é rdemesektő l is elidegenedik az ön
zetlen jótevők lelke. S z o m o r ú ugyan, 
de tagadhatlan je l lemvonása ez is a mi 
közéletűnknek 

Cselku J ó s s e f 

Egyről-másról. 
Megnyílott általános vsdássst i 

évtd ; tegnapelőtt ta r to t ták a *tap$ifüU$ek* 
bucsu-lakomájukat. A lakoma — szomorú 
sága mellett is — elég kedélyes volt. 

Elnöknek megválasztották a legéhe
sebb — nyolos évad baresot keresztül élt — 
• fülen* i. 

K i ín megnyitván at Illést, meleg 
bangón üdvözölte a jelenvoltakat, utána 
pedig óva intette pályatársai t as uradalmi 
terflletekeni tartózkodástól ; kifejtvén ékee 
*tümmŐg/$$el* éa • mokogézeal*. hogy es a 
hely a legveszélyesebb a *fajkábcru* -ban 

I t tngysnis minden eaen de a igen hoasan 
ideig ; legfeljebb a portyázó .lesipuskás 
vadászok *t ' lövöldözik agyon, as ezen 
cselekményért kellő jutalomba réasesölö 
terdŐőrök.-nek csúfolt »nyulpá*»torok,* 

Mikor R Í után a 'proletár vadáizok* 
által elzavart .tapsifülesek* — félrevezetve 
az uradalmi területek csendje által — 0 la 
menekülnek in már kellő számuk a „nyul-
pásztorok" által nagy alázatosaággal be
jelentetik ; megjönnek a 'nagy mogulok*, a 
'dalai lámák* és vendégnek osufolt >po-
tyázÓk* fényes t i r i a s á g a ; *jól belőtt* Ugy* 
véreik elé hajtatják a szegény „tapsifüle-
seket* ée ott balomra lövik. 

I lyen szomorú korasakot él ma a 
nyulak nemes nemzedéke t 

Pedig nem nagyon régi dolog ám esi I 
Csak azóta van, mióta nemannyira a sse-
gény 'éhenkőrázzok*, banem a 'nagy én kiz 
tnéltónágok* foglalkoznak a *nyulbŐr keié* 
kedézztt.* 

Még Magyarországon a vadászat »uri 
patszió* én nem •kereeeti forráz* volt : 

addig a gyűléseket aem nyolca, hanem fél-
szásadot élt „fülesek- vésették. De máma 
már aa ember, ez a csúnya, gyilkos fajzat 
igen rövidre szabja é le tkoruka t ; és es 
ellen nem segít sem »fedőt nyul*, aem 

Hogy ö ia ennyi ideig vihette élet
korát, aat ia oaak annak köszönheti bogy 
a töröoakei határnak a falu, meg a ropoli 
erdő közötti területére menekült 

I t t ugyanis teljes biztonságban élhet, 
a vadak különféle nemzetségeinek minden 
fajtája. Nem bántja, nam zavarja senki 
Valóságot Eldorádója ea a szegény vadak
nak 1 — Maghal íja est egy, a k isiaki ha
tárban bárom ízben sebesült „tapsiftties", 
nem állja ;aeg szó nélkül ; kétségbe vonja 
aa elnöki böloa bestédet áa kifejti, hogy 
hiszen a töröoakei telkesek kikötötték, hogy 
bérlőjük a vadkárokat .á l ta lában* megfizetni 
tartozik, igy hát nehogy kárt tehessenek, 
ea a legveszedelmesebb .postcsió." 

De aki bölcs, az oaak böloa I Ilyen 
volt aa elnöklő „fülts* is j ki is jelentette 
nyomban, hogy nem oaak a „sió ám a 
szellő*, banem sokszor aa írás is, kivált ha 
azt „nagy ur* írja alá. 

írhatják a vadkár megfizetést, akár 
akkora papirosra is, mint egy lepedő, azt 
azért mégsem fizetik meg. A fizetés nsm 
• úri dolog*, az csak parasztnak való ; miért 
is a tisztelt üldözők elül, a tapasztalatlan 
nemzeteéget jó lélekkel továbbra is oaak a 
„töröcakei határ" falun tuli, déli részére 
utasítja. 

Egyben sok szereno ét kiván as élet 
és ép bőr megmentését elósegitft vitézi 
futáshoz, mire a gyűlést feloszlatja. 

Általános pusziszkodás könny bel ábbadt 
szemmel és a boldog viszontlátás kívánása 
február eleÖ napjára. 

Snprtatt. 

H Í R E K . 

— Klnevexés, A m kir. pénzügymi
niszter Szabó Sándor tabi adótlsstet a 
miskolczi adóhivatalhoz adóhivatali segéddé 
és Harsányi István Ipolysági adóhivatali 
gyakornokot a kaposvári m. ktr. adóhiva
talhoz ideiglenes minÓségÜ adót i sitté ne
vette ki. 

lapot olvastam, amit közös pénzen rendel
tünk négyen, bogy tudjuk, mi történik nagy 
Magyarországon. 

Legszebb napunk volt a Vasárnap. 
Nem mulattunk ám, hanem ben a kaszár
nyában pihengettünk, éa többnyire lefeküd
tünk heverészni. Ilyenkor aztán felhívtunk 
mzgookkoi egy néhány bakát a mi me
gyénkből éa megvendégeltük, megkérdeztük, 
hogy melyik őrmester urnák mi a kíván* 
•ága, bogy káplár Herbor szigoro-e az 
Önkénlesekkel és igy tovább. 

Egy ilyen alkalommal fenn volt köz
legény Czieglor, aki kis bedellus volt évek
kel a gimnáziumban, hát as össseüti a 
lábassárát és jelenti nekünk, as önkéntes 
uraknak, hogy itt esolgá! egy úrfi is, aki 
velünk barátkozott, da moet tiltakozik, és 
Sfisondjs, sose járt ö Bácskában 

No már pedig nekem ne beszéljen, 
én tudom, bogy es önkéntes uiak barát
koztak is vele. 

Hát mért nem küldi ót fel Csiegler 
hozzánk. 

Mondtam neki, kérem, de A aetongya, 
sohse ismerte ót ee Szondi, se a Horváth, 
se a Proli, ie a Hertelendi urakat. 

Hát majd csak hozza fel egyszer. Ha 
lehet, Önkéntes urak, sziveién felbotom. 
Mi meg voltunk győződve, hogy Cslgler 
caak a száját jártatja minden alap nélkül, 
de egy eate csak jön lihegve Proli, ée es

küdözik, hogy itt vakuljon meg, he ö nem 
a Blassek Gyurit látta itten. 

Hol ? — érdeklődtünk. 
Mi velünk együtt, a mi kaszárnyánk

ban. Megszóilil oltim de ő nem fordult 
hátra, 

Ah, tévedsz te, Gerő, nem Ishet. Na 
majd meglátjuk. 

És megláttuk. 
Amikor vasárnap megint együtt vol

tunk, rohan fel Csigler, ée szól, bogy vi
gyázzuk caak, mindjárt látni fogjuk as ud
varban ast a bácskai fiat. 

Még pár perez, és valaki jött, Ctieg-
er odamutatott, éa mi négyen egyszerre 

mondtuk: »A nagy hazug la 
Csakugyan ő volt. Es t nem rsabad 

elssalasttnnuk, Csiegler rögtön hivja, vagy 
megyek én magam utána. 

Caiegler előre- rohant, éa Blassek 
Gyuri most is ellsnkesett, de én előléptem: 
üdvözöltem! Szerbusz Gyurii de gyere föl 
hozzánk, hát közlegény vagy? nóde gyérei 

Szegény fiu föld alá szeretett volna 
bújni, jött mégis utánam szótlanul, és oda-
fön a fiuk a legnagyobb ürömmel fogadták. 

Olj l e l De mi lörtént veled, hogy 
baka lettél? Szólj I 

Na, éa Ö mindjárt késs volt egy ha
zugsággal, hogy elkésve folyamodott ön
kéntességére, milyen eserenceétlen 6 stb, 

Elhittük neki, éa hosaá láttunk az 
iváshoz: sohsa busnlj Gyuri majd jól élünk 
mi, a vendégünk lessel vssárosponként: 

Abba hagyta szemérmeskedásét éa a 
régi volt. 

Esentul astán gyakorta találkoztunk 
Vasárnap délután faijött és as ágyakat 
egymás mellé tolva, lehevertünk. Bloose 
ilyenkor nem volt rajtunk, ott lógott a 
fogason. 

Adjatok egy csigaretát kért as egykor 
bflsike Blasaek. 

Kérlek, nagyon szívesen — ssólt 
Proli — a blúzom belsejében van a tár-
osám, te legközelebb vagy, vedd k i . 

Bele Is nyúlt, de olyan Ügyetlenül 
sokáig tartott, hogy rá is szóltam: 

Hát add már ide ast n tárcsát I 
Megijedt, aztán mosolygott: Igen, mind

járt, t e s sék . . . . 
Nemsokára aztán el is ment, Ssáp 

idö volt, ast mondja, randevúra megy. 
Mi is elmentünk, bár a hónap ntója lévén, 
•Bükiben voltunk a pénznek. 

Nekem van még vagy 50 — 60 krajciá 
rom — szól Proli — abból majd csak a 
villanyos péns kifutja. 

E l ia készültünk, éa útközben Proli 
barátunk a pénzt akarta készíteni.. . nem 
volt benne, osak 1 krajcsár. . . 

Fink — ssólt — és szinte belezava
rt dőlt. — nincs pénzem már. 
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MMMytaÉM. Elek 
Lipót ujnépi föMWrtokosonk és törvényéé 
utódainak a könttgyek és közgazdaság terén 
ssarsett érdemet elismeréséül ó Felsége a 
magyar nwteésaéget •ujnépi* előnévvel 
tdományoata. 

— Népmulat lég. A nagyatádi önkéntes 
tűzoltó egylet a saját pémtá ra javára f. 
bó 20-ton Széni 'István napján a -Práter* 
nyári matató hatyen tánctcsal egybekötött 
oépmulataágol rendéi . Belépti-dilszemélyen* 
kmt 80 fill., eáaláéjeyy 2 kOr. 40 fillér. 

— KrtatHéa. 6 Felsége apostoli k i 
rályunk aifiletét napja alkalmából a kapos
vári irraelita templomban f. hó l8-án d. a. 
11 órakor Ünnepélyei istentisztelet fog 
tartatni. 

— Tolvaj OMléd. Kohn Miksáné 
helybeli lakót cselédje Köcsög Törés gaz
dája pinczéjébö! már hónapok óta lopta a 
legfinomabb palacik borokat. Majd vértse
met kapott • mindent ellopott ami keze 
ügyébe esett. A tolvaj csetéd megbünteté
sét gaidája nem kívánta miért ia a rendőr
ség 3 évre kitiltotta a vároa területéről. 

— Utzévertátty • Balatonon. Siófokon 
i szokásos úszóversenyt f. hó 7 én tartot
ták meg, a melyre a fővárosból n gysxámn 
versenyló jelentkezett. A verseny nagy ér
deklődés mellett folyt le n a legnagyobb 
csodálkozást keltett, hogy győztesként a 
versenyből as ifja usxó gárdából való 
Hajós Guttmann Henrik került ki győztesen. 
Este a győstea tiszteletére asép sikerö 
mulatságot rendezték. 

— Takarmány hiány. Az óriási hóiég 
folytán országszerte nzgy takarmány hiány 
tapasztalható t ss az oka annak, bogy a 
marba éa tó árt nagy mértékbon leszállt s 
igy as egész ország a télre teljes takarmány 
hünynsk, néz elébe. Ezen baj elkerülése 
végett s pénzügyi kereskedelmi és föld- I 
mrvefés ügyi m. kir. miniziterek f. hó 10 én 
2;72. P. m. szám alatt a következő ren 
deleiét adták, kit 

a tekarmánjaayagok kivitelének meg 
Ultáaa tárgyában. 

A magyar minisztertanács elhatározása 
alapián áa egyetértőiig as érdekelt cs. kir. 
oaztrák noiniastériumokkal, a meiaaaa 
(ssörplé), t eke r i , aab, lóbab, csillagfürt, 
bükköny, burgonya, mindennemű friss és 
szárított takarmányfövek (mint széna, here 
•tb.) szalma, szecska, polyva, korpa, ma-
iátacsira, olajpogácsa, moslék, törköly és 

Ds bitaan azt montad, hogy van még 
S<H*0 tkrejesárod. 

Az caak volt, mOat niacs, én nem 
tudom, 

Da hát mi vao veled? Elköltötted 
egyszerűen éa ponc'unI 

De nem költöttem el. 
Hanem? 
Hanem I — nemi kinaoodani se me

rem — baja tabet — esküszöm nektek 
H-aiaeVtivét te-a zaebemböl. 

Lopott? — ordtték föl oly erősen, 
bogy emberek álltak meg köröttünk 

Caak csöndben, fiak — akárhogy van, 
eltitkoljak. Titok, azért is, mert magyar 
gyerek, mag mert közölünk való. 

É s érintkezünk vele ezu tán? Mit 
-étf 

E n sajnálom szegényt! 

Az egykor gavallért játszó harag 
ember eoba ezután nem jött felénk. A 
katoun év tbtyes nehezen, de valahára 
elmtlit, szegény Bksek Gyuri azután még 
boaaau Ideig <zQjpált éz két év ntán hallunk 
caak róla hogy bezárták 6 hónapra. Bizo
nyára megint elMedkenett magáról. 

19O4 augusztus bó 17. 

répasaeletek kivitele az osztrák-magyar 
vámterület összes határain megtiltatik. 

Ka a tilalom azon napon lép hatályba, 
amelyen as egyes vámhivatalok tudomására 
jut és visszavonásig érvényben marad. 

A fent elősorolt takarmányokból álló 
azok a küldemények, amelyek kimutathstólsg 
I9O4. évi eogusatuv hó 11-ike előtt köt-
földre való elszállítás végett vasúton vagy 
bajón feladattak, a határállomásokon ki-
léphetnek. 

Budapesten, 1904. évi augusztus hó 10. 
Lukáee a. k. Hierornymi a k. 

Támám s. k. 
— Uaaapl Istentisztelet Ó Felsége 

apostoli királyunk aaölelésnapja alkalmából • 
f. hó 18-án a he'ybelt rém. kath. templom- j 
ban d e, 9 rakor és as ev. ref. templomban 
ssintén d. e. 9 órakor istentisztelet fog tar- . 
telni 

— Tttioltó tanfolyam. A aomogyvár- ' 
megyei tűzoltó szövetség a vármegye támo
gatásával f. bó 3 ától 13-áig tűzoltó tan
folyamot ayitoti. A tanfolyamon $7 hall
ga tó vett részt, a kik közül f. bó I 3 án 33 
sikeresen levizsgázolt 4 pedig egyaieru 
látogatási bizonyítvány nyal elégedett meg. 
A vizsga befejeztével as összes hallgatók 
Ogy emléklapot kaptak. 

— HáiáláZát Lukács Fereucs Somogy
vár község köztiszteletben és szeretetben 
élÖ plébánosa, nagyszámú tisztelői • zs 
egéss vidék nagy gyászára f bó 12-én 84 
évee korában elhunyt. A mindennek Ura 
adjon az elhunyt plébános porladó ham
vainak békés nyugalmat. 

— T é n e a e A városunkban időié cs. 
és hír. 44-ik gyalogezred zenekara itt tar
tózkodása ideje alatt minden kedden éa 
pénteken délután 7,6 órától 7,8 ig a temp
lom-téren térzenét tart. 

— Eljegyzés. Takács Károly helybeli 
kareakedő jegyet váltott özv. Sury M hályné 
szü l Kirschbanoi Margittal. 

— Balatoni szövetség megalakulása. 
Mini már mult azámunkhan említettük a 
Balaton jövendőiére a fürdőink fejlesztésére 
f. hó l l - é n alakult meg a balatoni szövet
ség Siófokon. Az ölést dr óváry Ferenci 
országos képviselő nyitotta meg, k i is as 
ülés vezetésére gróf Széchényi Imrét kérte 
fel. Ezután Óváry ismertette as egyesület 
czélját • a jelenlevők éljenzése közepette 
a szövetséget megalakultnak jelentette k i . 
Ezután tuUUibtli elnMé gróf Széchényi 
Imrét, elnöknek bélavary Burghard Konrád 
főrendiházi tagot választották mt^. Alelnökök 
h ttek; Széchényi Viktor gróf, Ováry Ferencz 
dr. és Szűcs Béla. Titkár lett Kovács 
Dénea. pénsiéroi$á Wárady Gyulát, ellenőré 
Getsó lgnácsot válaastották meg. Végül a 
45 tagu választmányt alakították meg, 
a kik közül Somogyvármegyéből a kö* 
vetkezők vAlaistattak be : Tallián Gyula, 
Sárköty Béla, gróf Hunyady József, Máiffy 
Emü, Srupita Dezső, dr. Svastics Nándor, 
Bernátb Kálmán, Lehner Vilmos, Gaál 
Gaazloe, Sümegi Vilmos. Csorba Ede és 
Staplonczay Manó. A szövetség székhelye 
Budapeat, a közgyűlések azonban évente 
felváltva a három vármegyében tartatnák. 

— Esküvő. Sós Lajoa a báránya 
mágocai takarékpénztár könyvelője, a k i 
pá'yáján fetebbvalóinak osztatlan bizalmát 
éa szeretetét bírja l hó 3O tartja esküvőjét 
Mágocarn Hónig Elza kisasszonnyal, Sok 
szerencsét kívánunk az uj párnak. 

— Budapesti gyermek a Balatonon 
Egyik látogatott balatoni fürdőn folyt le e 
rövid kia párbeszéd. A kia fiu ugyanis a 
ribizli bokrok alól felugorva a közelben 
beveréxső apjához szalad igy zzóiván: Mondja 
apám, van a ribizlinek lába? Nincs kia 
i a m l Nfnoe? — szól a kiafiu elképedve — 
akkor én Katicza bogarat ettem. 

— Halálos végi baleMt Orbán Bene
dek balatou száotódi lakót 9 éves fia a 
konyhában ososskáJva feldöntötte n hűlni 

levoat • ezzel oly aeerenciétlenül 

forrázta ie magát, hogy Ö napi iszonyú 
kínlódás ntán f hó 9 60 elhunyt. 

— A közigazgatási Mzottoág t hő 
10-én tartotta meg ülését Tallián Gyula 
főispán elnöklete alatt. Felolvastatott aa 
aiiepán félévi jelentése e a pénsügyigas-
gatóa^gmk « befolyt adókról tett jelentése. 

— MoOMlád-taM vasút mint értesü
lünk ujabban akadályoknak néz elébe, 
miután a veaapréml püspökség által fe-
ajánlott 800 ezer korona segélyt megtagad
ták, hogy most már mikor fog az épitéa 
mtgkesdődnl az egyenlőre kíisáraithatatlan. 

— Vaaáraapl munkaszünet felfüggeez 
téae A kereskedelemügyi miniszter aug. 
81-ére vonatkozólag a t ö vetkező rendeletet 
bocsátotta k i : Szent Is tván király napja a 
folyó évben szombatra esik a igy két mun
kaszüneti nap közvetlenül követi egymást, 
mizek következtében a kötelezd munkasxü-
netre vonatkozó rendelkezések fenntartása 
mellett a forgalmi élet nem csekély részé
ben egyfolytában csaknem 48 órán á t 
szenvedne fennakadást Miután a forgalom 
ilymérvü szünetelése főképen as élelmezés-
Fel kapcsolatos, iparágaknál is, a közön 
eégre előreláthatólag aok hátránynyal járna, 
ax ipari munkának vasárnapi szünetelésé
ről szóló 1891. évi X I I I . törvényesikk 8. 
§-a alapján, a belügyi és fÖldmiveléeÜgyi 
miniszter urakkal, illetve a horvát szlavón 
da lmát bún nrral egyetértöleg a folyó évi 
augusztus hó 21-re eső vasárnapra k ivé te - ' 
lesen megengedem, bogy mindazon ipari 
munka, mely hivatal! elődöm mult évi 
június bó 18-án 88,669. számú rendelete 
értelmében vasárnapon as alábbi rendelke
zésemmel megállapított időnél hosszabb 
időn nem végezhető, a jelzett egy vasár
napon reggeli 6 órától dőli 18 óráig éa 
esti 6 órán tul akadálytalanul végezhető 
legyen. Budapesten, 1904. évi augusztus 
hó 3- én H i e r 0 n y m i a. k. 

— Uj levelező lapok. Mint értesülünk, 
a posta igazga tós ig uj levelező-lapokat 
hocsájt ki Az ujitás ezen levelező-topokon 
az lesz, hogy a czimoldalon a feladó neve 
és czime számára ia rovat lesz készítve. — 
Ezen ujitás cz él szerűségét bővebben fejte
getnünk felesleges. 

— Barta Sándor helybeli jólismert 
szabómester mint legolcsóbb ajánlattevő el
nyerte a „Kaposvári Onkéntée Tűzoltó 
Egylet* részére i s egyenruha szálhtá»t. 

— Lódljazás A »Somogymegyei Gaz
dasági Egyesület* 1904. évi szeptember hó 
10. napján délelőtt 7,10 órakor Kaposvá
rott agy melegvérű, mint hidegvérű (Nort, 
Percberon. Muraköz' , Ardemii) tenyészksn-
c tákat díjas a Honvéd-téren, mely czélra 
3OO drb. ezüst koronát fordít. A dijak a 
következők : I . díj egy anyakanczára 180 
K. I I . díj egy anyakanczára 100 K . I I I . díj 
egy anyakanczára 50 K . I V . dlj egy 
anya karcaira 3O K ősssenen 300 korona. 
Díjazási feltételek; 1) Dtjat csak a somogy
megyei volt úrbéresek, vagy ezekhez ha
sonló körülmények közt gazdálkodó so
mogymegyei tenyésztők tulajdonát képeső 
anyakanczlk nyerhetnek fajkülömbség 
nélkül. 8) Az anyakancsák szopós csikóval 
mntetandók be. 3) Pályázók tartoznak köz
ségi bizonyítvány nyal igazolni, hogy a be
mutatott kancsák az illető csikók születése 
előtt tulajdonukat képesték. 4) Dijasásra 
az elővezetéskor 3, illetve 4 évnél fiatalabb 
ksocza igényt nem tarthat. 6) Az egy ser 
már dijszott kanosa ugyanazon fokú, vagy 
alacsonyabb fokú dijat nem nyerhet. A 
fentebb elősorolt dijakon kívül dicsérő ok
levelek is osztatnak minden más son.ogy-
megyei tenyésztőnek tenyészkanctát ré t i é re 
is. A díjazást a somogymegyei gazdasági 
egyesület által kiküldött szakbizottságok 
eszközük, melyekhez az alispán által kiktil-
dendó állatorvos is csatlakozik. Sonaieh 
Andor, gazdasági egyesület elnöke. Gróf 
Hoyot Mik$a a gazdasági egyesület alel
nöke. Dr. Roboe Kottán, a gáxdatági 
zület t i tkára. 

egye-
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— A fünerbamlsltások ellen A bel-
Ugymmmxter 01616/1903 Káromét rende
letet tesz közzé, melyben a hatóságok 
tndomáaára adja, hogy a hamisítottnak 
bisonyutt, de különben sz egéasaégre ártal
matlan fűszerek (török bors, sáfrány, majo
ranna stb.) forgalomba hozóival szemben 
az 1875. X I V . t.-cz. U . §-a alapján a ki 
hágási eljárást meg lehet indítani és 
marasztaló Ítéletet la lehet hozni. 

— Ax Ipar eetfllett tagtág A keres
kedelmi miniister 36158) sz. döntésé
bea kimondta, hogy az ipzrtörvéoy i9 Í . §-« 
caak azt mondja ki, bogy az illet A község 
területén képesítésbe* kötött mesterséget 
ttsó iparosok as ipartestületnek feltétlenül 
tagjai gyanánt tekintetnek, e rendelkezés 
azonban nem tárja ki azt, hogy as ipartes
tölet alspezabályaiban esetleg oly rendel
kezést is felvegyen, hogy as emiitett 
iparosok saját elhatározásuk alapján üzle
tük megssüntetése ntán is a testület köte
lékében maradhatnak 

— Földet Kelemen aradi gyógyszerén 
szépítő szeréről általánosan ismeretes, bogy 
a Margit creme nemcsak tisztítja, puhává 
éa bársonysimává teszi 11 arczot, hanem 
fehéríti, frissíti, fiatalítja. Erősítő és enyhítő 
alkatrészekből lévén öassetéve, mint higi
énikus ater is jó szolgálatot less. Teljesen 
ártalmatlan, ssirmentes. A Margit creme 
hatását löveli a Margit tssppan. Azok a 
hölgyek, akik rizsport használnak, nagyon 
dicsérik s Margit hölgyport. As srczot szá
razon tartja s a naptól, széltől megvédj. 

ii> & A R N O K . 

Uj világ. 
Felégettem a hidat megettem, 
Ég megáldjon hangos ifjúság — 
Én a várúr börtön rabja lettem 
Éa a láocs moat a szivembe vág. 

Eget vívó büeske. fellegvárom 
Kakas — szóra im romokba hullt — 
Köd előttem, — bipl hop! — köd u tánam; 
Mese már a hót, vitési mult . . . 

Régi várból csak egy torony áll még. 
Tetejére aranyhíd vezet — 
Mint a bagoly, itt lenn minek állnék ? 
Szálljunk fel, ha minden elveszett 1 

Vágyaim már nem oly vad — merészek, 
Menjünk hát e kis toronyba fel — 
Hisz e torony nem torony, de fészek, 
Hol s vágy is uj világra lel . . . 

Itt melegszünk ezután mi ketten 
Én, a várúr és valaki még . . . 
Köd előttem, — hip! hop! — köd megettem; 
Itt vagyok már édes feleség I 

Elraboltad hősi szabadságom 
És a rabláncé most szivembe vág — 
Mégis én as Örök láncára vágyom; 
Ég megáldjon hangos ifjúsági 

Futásfalvi József 

A gyilkos. 
A törvényssék bírái összeülnek, 

hogy a gyilkossággal vádolt Balogh Imre 
fölött Ítéletet mondjanak. 

A s elnök elfoglalván helyét elóvezet-
leti e vádlottat, majd körülményesen is
merteti a bűnesetet. 

— Jöjjön közelébb — szólal meg as 
elnök. — Tudja-e Balogh, mivel van vá 
dőlve? 

— Tudom, tekintetei törvényszék, 
megöltem egy embert 

— Hát mondja el sorra, hogyan és 
mint történt? Legyen össtnte bírái előtt, es 
enyhíteni fogja oémikép a bűncselekményt. 

— Nem akarok enyhítésemre semmidé 
felhozni. T i s évig voltam ártatlanul elítélve, 
mégis békével tűrtem sortomat, nem jöhet 
tehát ajkamra moat paoass, mikor büoös 
vagyok. 

— Hagyja ast, Balogh. Osmerjük as 
ügye t ; caak magára vethet ártatlan bün-
hődéseért, mert hisz a gyilkosságot önszán
tából vállalta magára. 

— Igas, magamra vallattam olyan 
gyilkosságot, melyet nem követtem el, de 
kérem a tekintetes elnök urat, engedje meg, 
hogy elnondjam a magamra vállalt gyil
kosság történetét la, mert különben meg 
ae értik a mostani esetemet. 

— Nos, mondja el, de röviden. 
— Azon kezdem, hogy szerettem a 

szomszédunk leányát, Postás Jucii t . Gyer
mekkorunk óta szerettük egymást, és ss 
Öregek már abban megegyeztek, bogy ara
tás után megtartjuk a lakodalmat. T»s év
vel ezelőtt kellett volna ennek megtörténie. 

De nem igy esett. 
Éppen most tis éve, ngy m á u a de

rekán portánk előtt pipitgstva üldögéltem. 
Egyszerre csak jajkiáltások ballataiottak ki 
szobánkból, de egy pillanatra rá már félel
mes csend lett. Ijedten felugrottam éa az 
udvarba rohantam Ahogy a szobába akar
tam lépni, apám jött ki onnan, kesében 
véres baltával. Szó nélkül megragadta ka
romat és magával vönssolt a félszer alá, 
hol kétségbeesetten sírva elpanaszolta, hogy 
gyilkossá lett, megÖlle feleségét, meg a 
szeretőjét; ott fekszenek mindketten a 
hitvesi ágyban, bűnük bi tooyi tékakép, — 
boltao. 

Tekintetes törvényszék I Ötvenhat esz
tendős korában nősült másodszor az apám. 
Erős, edzett ember volt, negyvenöt évesnek 
se látszott. Elvette buszesztendős Juhász 
Erzsit. Alig egy esztendőre rá széltében 
beszélték a faluban, hogy Erssi tilosban 
jár. Fülébe jutott a hír apámnak is és be
teg lett belé. Rövidesen olyan öreg ember 
lett belőle, hogy alig lehetett ráismerni. 
Öreggé, beteggé tette a féltékenység, mos
toha anyám pedig rá ee hederített. . . . 

Kaszálni ment az apám — mint né
kem mondá — azon a nevezetes napon és 
ugy volt, hogy caak öreg este, érkezik hasa. 
Féltékenysége aionban, már kora délután 
hazakergette. Hátul, a kertajt/n került as 
udvarba ée tolvajmódra ment a lakószoba 
elé, melynek rozzsal befüggönyözött ablakán 
keresztül szemtanúja lett felesége hűtlen-
gégének. Pillanat müve volt, azután apám
nak szekeresét ragadni, a nyitva felejtett 
ajtón berohanni és a meglepett szerelmese-
ket néhány fejsze csapással örökre elnémítani. 

A borzasztó tett után a szegény öreg 
kötél volt az őrflléshei Kétségbeesetten 
mondogatta, hogy vénségére betegen, meg
törve a börtönbe kerül. 

A borzalom megdermesztette, tagjai
mat. Képzeletem szemem elé rajzolta, a 
gyilkost, a mint a szerelmesekre sujt. . . . 
Lát tam apámat megláocsoltan, csendőrök 
által a börtönbe hurozolni. Elém tárult maga 
s rideg börtön is, benne a megtört aggas
tyán bilincsekbe verve. . . 

Egy gondolat csikázott át, akkor agya
mon. Hát ha én lennek a gyilkos apám 
helyett ? . . . Nam sokáig haboztam Közöl
tem apámmal tarvemet, da 6 sehogy tem 
akart abba beleegyezni. Nem engedelem — 
mondá — fiatal életedet miattam tönkre 
tegyed. 

— Édes apám — mondottam határo
zottan akarom, bogy a gyilkos én legyek. 
És nehogy valamikor aasébe jusson az 
igásat megvallani, figyelmestetem, hogy 
ezzel csak magát keveri bajba, engem nem 
ment ki belőle, mert as fogom mondani n 
bírónak, hogy együttesen követtük el a 
gy ilkoaaágot. 

Sssbadkosott még ekkor is apám, de 
éo nem tágítottam éa igy végre beleegyezett. 

Magamra vettem apám véres ködmó-

nét, kezembe a gyökös szerszámot és uten 
tem a cnendórségre jelenkezni. Apámat 1 
mezőre küldtem és meghagytam neki, bogi 
oaak es ' é re jöjjön haza. 

B a r i M Mér. 
(Vége követk.) 

K ö z g a z d a s á g . 

Nyár közepén. 
Midőn a verőfény végigömlik a ker

ten, mezőn ée izzóvá teszi a fÖvároa utczáit 
is, akkor itt a fővárosban aat mondják, 
moat van n savanyu ugorka ssezÓnja. 

Hát ami azt illeti, a savanyu ugorka 
évadjában benne volnánk, de úgyszólván 
majdnem egészen ugorka nélkül. A rettentő 
ssárasaág ép oly hátrányosan foly be az 
ugorkatermésre , mint a sok eső, melytói 
megrogyik. 

A piacaokat szomorúan járja a fővá
rosi gazdasstony, kinek ugorkás üvegei 
vagy hordói Üresen állanak éa várják a 
berakást. 

Máskor 50 fillér volt a i ugorka száza, 
moat 2 koronát kérnek. 

Uja, nagy a ssárasaág, nem terem 
semmi, magyarázta a kofa. 

Drága biz as és ami keveset a piacsra 
hoznak, as is oly - sárgásba kényszeredett. 
Egyedül egy fajts tartotta meg szép üde 
zöld asinét és az as ugynevesett eomber-
landi ugorka melyet tavaly importált a 
• Kert* főszerkesztője Amerikából. Árjegy
zékében esen leírással szerepel: 

• A jövÖ eczetes- éa salátaugorka. Igen 
gyorsan érik, rendkívül bőtermő, és a többi 
ugorkaféléktöl abban is különbözik, hogy 
felülete — kivéve a kocsány körül — tö-
vissserü bibircsekkel van borítva, gyömfll-
csei padig egyenesek és arányosak. Pom
pán salátaugorka, igen jó ecsetesugorka éa 
ki tűnő kovássoaugorka.* Az egyedüli fajta, 
mely jól ellenállt as uralgó nagy aszálynak 
éa ezen jeles tulajdonsága épen as idén 
tumk fel leginkább, amiért is jó less, ha 
minden privát kertész, de különösen min
den pisezra termeló ker téss följegyzi ma
gának ezen ép oly saép, mint jó éa bő-
termő ugorka nevét. 

N y i l t t é r . * ) 

M A T T O N I 
E R Z S É B E T S Ó S F Ü R D Ö J E 

gyógyhely Budapest (Budán). 

Idény április 15- tő l október 15-ig. 
Kiváló gyógyhstáaaal bir 

lói bajokban ós litut; bantaimakbas. 
Rendelő orvos dr. POLGÁR IMRE. 

Egészséges fekvés. — Jutányos lakások. — Jó 
vendéglő. — Yillamos-vaauti összeköttetés a 

fővárossal. 

*) H i o n t elaSU kniMUihiH mtm vÜU Wri *-
•étm * w 

BSESaSHSHSHSH5HiK 
Háromszori bekenésre 

megszabadul kellemetlen lábizza 
dásától. Egy korona beküldése 
ellenében (tiz levéljegy) bér

mentve küldi 2—13 
E I E S Z gyógyszerész Halas. 

K!E5H5H5SSE5H5HSa 
f 
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Hagelman Károly 
kOnyv- és papii kereskedé

sének 

H í r l a p O s z t á l y a 

szeptember l-én megnyílik. 
Előfizetések már most el
fogadtatnak bármily hazai 
vngy k ü l f ö l d i napilapra, 
• < | . i r o d a l m i vagy időszaki 

i i átokra eredeti áron. 
Az előfizetett lapok házhoz 

küldetnek. 
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A nöi szépség 
e lé ré sé re , tOkélelexiléaére él fenn
t a r t á s é r a l egk i tűnőbb és legbiitoxabb 
a s e g y i i s i t a teljesen á r t a l m a t l a n 

A Mldes -félt 
M a r i t l t e r é m e legjobb a 
TilájoD Hatáss etodie 

Legki tűnőbb • nap 
ée s í é i befolyása eUen, sem higanyt, 
•em ólmot nem ta r ta lmai a u i r -

mentas k ö i k e d s e l t 

12 
3 S Ii 
1 5 

FÓLDE8-Me 

M A R G I T - C R E M E 
K'i-n v i l á g h í r ű mcxkrnAcx p í r nap *l»tt altáTOllt sieplAt, m á j -
foltot, p i t U n á s t , bóratkAt (Miteseer) és minden m á i hOcbajt. 
Kt*iini t)a a r á n c o k a t é t ax sro.ot f e h é r r é , a lmává vará i so l ja , 

i d l t éa fiatalít 
Á r a : k i s t ége ly 1 K . , nagy 2 K . 

P ü i l á n u l é n v é t r l l a l vagy A p á n i elAietes b e k ü l d é s e utAn ktlld 
a kéaattO : 

F Ö L D E S K E L E M E N 

** B ei B 
I I 
i ! 

• 7 é B 7 a B e l * é a e A H A D . 
Kapható minden gyógyszertárban drogériában és 

illatszer-kereskedésben.« 
l l r é l é tollait csikkek : Főraktár Kaposvárott: 

Marg t-hilggpor (j ai inben) 1.80 K . 
Jforpit u. ppan, ; 0 fill. I V I A N D L F t 
Margit-fogpép X K . (Zabnpaala) ! á r n á l . 
Margit-arc$vu I . — K Hölgyek r é a i k r e n é l k ű l ö i -

hetetlen I 
Legjobb txépltOaier t 

ik* . ) l i Will>taiHltav
|rr«r71tVtai)ML»ta».il.,,tat|lVtai)r 

ÉÉÉÉÉ A L E C S Z E B B É s LEGJOBB K I V I T E L B E N fifi££fitf 

A legnagyobb választékban, igen jó minőségű • 

késiit és tart raktáron a legdivatosabb tormákban 

oa ipés i meater 
Kaposvárott, Irányi Dániél-utcta 

T e l j e s j ó t á l l á s m e l l e t t 

f f ¥ ¥ ¥ f KtpuiilMikrt 1 ftriiiiibt ik alatt nlikn ii tukoilok f f f VVfffft 

os- is kir. udvari siállitó 
( a i p é l é n y m i a • világ legjobb fénymáia. • lényeattő cránétO 
világot én fekete oipök a legfényesebb és legtisstább aiint kapják, s bör 
tartóssá teaii. — Viselt és pecsétes, sárga vagy barnabörű csipók 

• L y u e i o i hasinálsta után újjá leásnak. 
— Alspitutott i S j ' J . — 

Gyári raktár: Bécs, 1. Bchnle rs t raMae 2. 
Kapható mindenütt ! — 

l A S I M l n U I ^ B t nmn\mm«-u" . k <i iS» 

• i * . t iwwp msstarrrvw 
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S Á P O S V Á R O T T , Pő-utoza 20-ik szám. 8 
Ajánlja a legújabb gépekkel felszerelt Q 

vegyészeti ruhatisztító g 
és gőzznüfestS intéseiéi, g 

mely bármelyik külföldi gyárral felveszi a versenyt. Q 

Tájékozásul - Festés és tisztitásra elvállal férfi, nö i é s Ö 
g y e r m e k r u h á k a t , s e lyem, b á r s o n y , plt is , g y a p j ú , v a g y pamut O 
k e l m é b ő l , továbbá egyen ruha , e g y h á z i r u h a , p r é m e s e i t stb. fej- O 
tétlen állapotban és anélkül, hogy színéből, alakjából vagy fényéből O 
veszítene, s z ő n y e g e k e t , asz ta l és é g y t e r i t ő k e t , s z ö v e t é s c s i p k e O 
f ü g g ö n y ö k e t , k e z t y ü k e t stb., szóval minden előforduló kisebb na- O 
gyobb tárgyak vegyi tisztítása elvállaltatik. 

Nálam tisztított ruhákért jótállok, hogy a foltok nem ütnek vissza. 
••** Kérem a modern vegytisztádét ne tessék a szabótoü 

tisztítássá' ssal összetéveszteni. 
Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek. 2_26 © 

I O O O 0 ooooooooooooooooc ooooooooooo 

&m9*BMMQasw*kmmmmfów o 
Ne vegyen senki hangszert, 

mig Reményi Mihály m f l h a n g s z e r é s z . 
CB. és k i r . s z a b a d a l o m t u l a j d o n o s , a 
M a g y a r K i r á l y i Zene A k a d é m i a s z i l -
l i t ó j a 313 ábrával ellátott legújabb k é p e s Arjegy 
z é k é t át nem olvasta, mely ingyen és bérmentve 
küldetik. Budapest, V I . , Ki rá ly n tcza 4 4 | I I . 

A „XlTá K I R i L T " ho i . 

A k i nagyon jó zamatu a i l lata 
kávét kedvel, az oeakis >Király-kévét• 
vegyen, mely a legkiválóbb lejok ve 
gyitéséből áll e egy még eddig nem 
létezett módszer szerint van pörkölve. 
Hosszas kísérletezés ntán sikerfiit ezt 
elérnünk s igy minden kávéismeró, ki 
egyszer megízleli, soha más kávét 
nem hasanálni. 

ismeretre, bogy a kávé a leg 
érzékenyebb czikk, melyből a finom 
zamst s illat azonnal elillan, valamint 
minden izt s szagot felvesz, miért ie 
ezen kiváló kávét lemesdobozokba cso
magoljuk s szállítjuk bármely posta
állomásra bérmentve, utánvétellel a 
követkesó árban: 

4 kor 
9 > 

17 > 

80 fill. 

20 
Eaen különleges pörkölt kávén 

kivfi l ajánljak a következő nyers fa
jokat, szinte bérmentve, utánvétellel 
bármely postaállomásra: 

t potlietomtg í kgr. lagdi. Coki ktr H M 
1 > t » » Ceylon 1 ÍJ — 
f • i • » Juuia i > 11.90 

B I R Ó É S T Á R S A 

a „láré klrál/s-hoi 
BUDAPEST VI. kor, Toréz körút 2 b 

A „IÍVÉ KIHXLY.-HOZ. 

Biztcs keresetet 
nyújtunk minden állású egyénnek 
sorsjegyek eladásával uj törvényes 
módszerünk szerint. Nem részlet üzlet. 

Ajánlatok intézendök : 

„Sortfegffteléli hunt,- • - I 
Budapest, VII., Józiof-kfirut 16. 

| | E l s ó l e g n a g y o b b 
m a g y a r m a g á n 

t a n u l á s i t a n k ö n x v , 360 
oldal-, 410 r s j z i a l , fűzve 10 korona 
kötve 12 korona, férfi- és női szabok 
részére. Fehérnemű szakkönyv 1 ko
rona. Szabászatra tanitvárnyokat e l 

fogadok i 

M e h r S á m u e l 
oki, mfisaabáaztanitó, 

Budtpoat, Vl l , Kazinczy-utcza 36 H 

S z e r e l ö k és b á d o g o s o k 
figyelméből 

Augi usleiu Hugó. Budepeit 
VII., Weiulényl utcza ll|a. Mu.d 
í v l á m p á k , c s i l l á r o k éa az 
összes v i 1 á g i t ás i f e l s z e r e l é s i 
a n y a g o k raktára Különféle sárga 

éa vörösréz aaztali lámpák. 

P r a g a n A l o i a témárugyára 
Bécs—Budapest, z9—5a 

tpeoaiAliita rllágltáal csikkekben 
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Nyomatott Hagelman Károlynál Kaposvárott, 
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